
В конце концов, древние великие императоры были самыми сильными существами в истории. В
каждую эпоху мог родиться только один.

Они были существами, обладавшими непобедимой мощью в прошлом и настоящем. Когда они
были живы, они смотрели вниз на весь великий космос, и каждый талант должен был склонить
голову. Даже бывшие Небесные Преподобные и Древние Императоры семи великих Запретных
Зон Жизни должны были склонить головы.

Фракции, созданные этими существами, были самыми могущественными в мире, с
бессмертным наследием, которое передавалось миллионы лет.

Теперь, когда появилась реликвия Императора, в ней определенно будет часть наследия
древнего великого императора.

В Южной Пустынной Земле бесчисленные силы устремились к Священной Земле Тайи.

Появились бесчисленные мощные ауры, покрывшие Небо и Землю и спустившиеся в Святую
Землю Тайи.

Там были огромные божественные корабли, повозки, запряженные дикими зверями... Все они
представляли собой прибытие фракции. Их мощь подавляла регион, все они были
величественны.

Святая Земля Тайи была начеку, словно перед ней стоял великий враг. Лу Сюань, Святой
Владыка, уже поднялся в небо с группой старейшин, чтобы приветствовать другие стороны.

Он беспомощно сжал кулаки и сказал: "Добро пожаловать в Святую Землю Тайи, Святые
Лорды, Семейные Лорды и Имперские Лорды. Мы сожалеем, что не вышли поприветствовать
вас".

В небе стояли Святые Лорды бессмертных Святых Земель, Семейные Лорды древних семей и
Императорские Лорды древних династий. От их тел исходила божественная мощь, способная
сотрясти пустоту. Подобно богам, стоящим высоко в воздухе, они смотрели на Святого Лорда
Святой Земли Тайи и слегка кивали.

В конце концов, он все еще был Святым Владыкой, хотя его Святая Земля уже давно пришла в
упадок.

Тем не менее, статуса Святого Владыки было достаточно, чтобы он был наравне с ними. Кивок
в знак признания был формой уважения к его статусу.

Однако они не могли игнорировать тот факт, что пришли за реликвией императора. Святой
лорд из Святой земли Ванчу сказал: "Святой лорд Тайи, мы здесь с желанием взглянуть на
реликвию императора".

Хотя он так и сказал, его тон не допускал никакого отказа.

Как Святой Владыка Тайи мог отклонить просьбу? Даже если бы он остановил их, они бы все
равно вошли. Они просто оказывали ему уважение.

Лу Сюань, Святой Владыка Тайи, мог согласиться только с горькой улыбкой.

Короли различных фракций один за другим входили внутрь, направляясь к реликвии



Императора.

Реликвия Императора была наполнена безграничным светом. Когда волны энергии хаоса
распространились, появился маленький мир.

В маленьком мире свет был еще более ослепительным, в нем переплетались всевозможные
законы и божественные цепи порядка. Там находился великолепный дворец, который удивил и
восхитил всех королей: "Это дворец великого императора!"

Только дворец великого императора может быть таким. Во дворце древнего великого
императора обязательно хранились несметные сокровища, которые до крайности искушали
королей различных фракций.

Все Короли бросились туда, чтобы найти истинное божественное сокровище великого
Императора.

Видя, что эти Короли полностью игнорируют Святую Землю Тайи, Святой Владыка Тайи и
остальные могли только горько улыбаться. Линг Ран, стоявшая позади них, молчала.

Хотя она уже была на девятом уровне царства Люхэ и в любой момент могла стать настоящим
королем царства Цияо, даже если бы ей это удалось, она все равно была бы никем по
сравнению с этими королями. В конце концов, все они были старшими Королями, прожившими
одну или две тысячи лет. Их культивирование было глубоким. Среди них были даже живые
окаменелости, которые находились всего в одном шаге от царства Бахуан.

На горной вершине вдалеке без единого звука появилась фигура Цинь Чена. Когда он увидел
дворец великого императора, он нахмурился, потому что у него появилось плохое
предчувствие. Казалось, что внутри дворца находится страшное и зловещее существо.

Вдруг из дворца императора в небо взметнулся бесконечный свет.

"А-а" - раздался крик.

В следующее мгновение фигуры королей из Святых земель, семей и древних династий,
ворвавшихся в великий императорский дворец, вылетели один за другим. Их тела были
покрыты кровью, и они находились в плачевном состоянии. Они смотрели на дворец с шоком и
гневом.

Бум!

Чрезвычайно страшная демоническая энергия внезапно взмыла в небо и пронеслась по всей
Святой Земле Тайи.

Демоническая мощь была беспрецедентной, даже намного сильнее, чем у различных Королей.

Она была могущественной и свирепой!

"Эта демоническая энергия... Черт! Может ли быть так, что Король Демонов древней расы,
который был запечатан Мудрецом тогда, находится во дворце Великого Императора?"
Выражения Святых Владык Тайи и старейшин изменились. Они почувствовали знакомую
демоническую энергию. Она была похожа на ту демоническую энергию, которую Чжао И
выпустил тогда, только в бесчисленное количество раз сильнее.



Во дворце великого императора появился высокий и грузный мужчина-гигант. На его голове
было девять огромных рогов, а все его тело окутывала чернильно-черная демоническая
энергия. Его рост составлял пятнадцать футов, а в руках он держал огромный топор. От его
тела исходила ни с чем не сравнимая аура, которая заставила окружающую пустоту
разрушиться. Было трудно противостоять его демонической мощи.

"Нехорошо, здесь демоническое существо, и оно очень сильное. Боюсь, что это Почтенный
царства Бахуан!"

Выражения всех Королей изменились. Не так давно Верховный Старейшина Святой Земли был
разорван пополам демоническим существом и умер трагической смертью. Даже его
первобытный дух был поглощен.

За пределами дворца великого императора все короли смотрели на этого демоноподобного
человека с серьезным выражением лица. Он был чрезвычайно силен, и все они чувствовали
сильное давление.

Среди них несколько Королей царства Цияо были ранены. Они были ранены так глубоко, что
виднелись кости, а ужасающая демоническая энергия на ранах была похожа на личинки,
которые невозможно было удалить. Даже с их культивацией уровня Короля они не могли
рассеять ее за короткое время. Можно было представить, насколько ужасающей была эта
демоническая энергия.

"Как это дворец Великого Императора? Это явно демонический дворец. Боже мой, если бы не
прибытие всех королей, Святая земля Тайи была бы сегодня стерта с лица земли", - не
удержался старейшина Святой земли Тайи.

Появление дворца великого императора было большим соблазном для Святой Земли Тайи. В
конце концов, Святая Земля могла бы даже стать сильнее и вернуть себе былую славу с
помощью реликвии императора. Однако, если бы демон Почтенный появился вновь, это стало
бы большой катастрофой для Святой Земли Тайи. Он бы уничтожил все вокруг.

Сейчас Святая Земля Тайи радовалась, что короли других Святых Земель, древние семьи и
древние династии приехали. По крайней мере, они смогут сдержать демоническое существо.

Гигантский мужчина, похожий на Короля Демонов, громко рассмеялся, его голос разнесся во
все стороны: "После стольких лет, я, Ян Тяньчэн, наконец-то вырвался на свободу!".

Как только он закончил говорить, лица всех изменились.

"Ян Тяньчэн? Может ли это быть Демонический Почтенный Ян Тяньчэн, который потряс
Центральную провинцию три тысячи лет назад?"

"Боюсь, что это действительно тот самый Демонический Почтенный. Я не ожидал, что он
окажется здесь в ловушке и теперь вышел наружу!"

Три тысячи лет назад в мире господствовал Демонический Почтенный. Лишь несколько
несравненных мастеров могли соперничать с ним.

Однако в тот год Демонический Почтенный внезапно исчез. Может быть, он попал в ловушку
во дворце великого императора, когда исследовал это место?

"Не является ли он древним Королем Демонов уровня Мудреца, которого подавил предок



Мудрец?" Святой Владыка Тайи нахмурился: "Но как Ян Тяньчэн попал в дворец великого
императора в Святой Земле Тайи?"

Он просто не мог понять причину и следствие.

Глаза демонического преподобного Ян Тяньчэна были темны, как ночь. Он осмотрел всех
присутствующих Королей и почувствовал буйную энергию крови в их телах. Он облизал губы и
сказал: "Если бы не массив печатей, оставленный древним мудрецом Тай Юнем, я бы не
застрял здесь на 3000 лет. Теперь, когда я наконец выбрался, я не ожидал увидеть столько
кровавой пищи".

Он смотрел на королей, как на вкусную еду.
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